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¿Conoce el sitio web de "Hablemos en japonés"? 

NHK WORLD Radio Japón ofrece gratuitamente 

una variedad de materiales útiles para las 

lecciones del curso. ¡No deje de utilizarlos y 

diviértase aprendiendo!

 
 
Todas las lecciones 
en audio, texto e ilustraciones 

Puede aprender gramática básica y expresiones útiles con el 

texto completo, audio y coloridas ilustraciones sobre la 

historia de Anna. En el sitio web también es posible escuchar 

el audio de cada oración por separado, lo que le facilitará el 

aprendizaje de las frases japonesas.  

Las lecciones en audio y texto se ofrecen gratuitamente. 
 

Enséñenos, profesora 

La supervisora del curso, la profesora Akane Tokunaga, explica puntos 

claves para el aprendizaje del japonés. 

 

Rincón de las onomatopeyas 

Se presentan expresiones que describen sonidos, voces e incluso 

sensaciones, a través de audio e ilustraciones. 

 

Los silabarios del japonés 

Aquí encontrará los silabarios "hiragana" y "katakana". 

 

Vocabulario y juego de preguntas y respuestas 

Presentamos las principales palabras y frases que aparecen en la lección. 

También hay una sección de preguntas y respuestas.
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      LECCIÓN 1    

               WATASHI  WA  ANNA  DESU 

 

 

 

 

 

 

Anna 

 

HAJIMEMASHITE.  

WATASHI  WA  ANNA  DESU. 

Encantada de conocerte. 

Soy Anna. 

 

Sakura  

 

HAJIMEMASHITE. 

SAKURA  DESU. 

Encantada de conocerte. 

Soy Sakura. 

 

Anna 

 

YOROSHIKU  ONEGAI  SHIMASU.  

Mucho gusto. 

 

Sakura 

 

KOCHIRAKOSO. 

El gusto es mío. 
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      LECCIÓN 2    

               KORE  WA  NAN  DESU  KA  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Anna 

 

SAKURA-SAN.  HAI,  DÔZO. 

 Sakura. Aquí tienes. 

Sakura 

 

KORE  WA  NAN  DESU  KA. 

 ¿Qué es esto? 

 

Anna 

 

SORE  WA  TAI  NO  OMIYAGE 

DESU. 

 Es un recuerdo de Tailandia. 

Sakura 

 

ARIGATÔ  GOZAIMASU. 

 Gracias. 

 

Anna 

 

DÔITASHIMASHITE. 

 De nada. 
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      LECCIÓN 3    

               TOIRE  WA  DOKO  DESU  KA 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

Sakura 

 

KOKO  WA  KYÔSHITSU  DESU. 

 Aquí hay un aula. 

 

Anna 

 

WÂ,  HIROI. 

 Oh, qué espaciosa. 

Sakura 

 

ASOKO  WA  TOSHOKAN. 

 Allí está la biblioteca. 

 

Anna 

 

TOIRE  WA  DOKO  DESU  KA. 

 ¿Dónde está el baño? 

Sakura 

 

SUGU  SOKO  DESU. 

 Ahí cerca. 

 

 

 

- 7 -

 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 2 - 

 
                                                 www.nhk.or.jp/lesson/spanish 

 - 3 - Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015 
 



 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 8 - 

      LECCIÓN 4     
              TADAIMA 

 

 
 

 
 

 

 
 

 

  

 

 

       
 

 

 

 

 

 

Anna 

 

TADAIMA. 

 Estoy en casa. 

 

Encargada 

 

OKAERINASAI. 

 Bienvenida. 

 

Sakura 

 

KONNICHIWA. 

 Hola. 

 

Encargada 

 

ANATA  MO  RYÛGAKUSEI   

DESU  KA. 

 ¿Tú también eres una 

estudiante extranjera? 

 

Sakura 

 

 

IIE,  WATASHI  WA  RYÛGAKUSEI  

DEWA  ARIMASEN. 

NIHON-JIN  NO  GAKUSEI  DESU. 

 No, no soy una estudiante 

extranjera. 

Soy una estudiante japonesa. 
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      LECCIÓN 5    

         SORE  WA  WATASHI  NO  TAKARAMONO  DESU 

 
 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Anna 

 

WATASHI  NO  HEYA  WA  

KOCHIRA  DESU.  DÔZO. 

 Mi habitación está por aquí. 

Por favor. 

 

Sakura 

 

SUGOI!   

KORE  WA  ZENBU  MANGA? 

 ¡Increíble! ¿Estas son todas 

manga? 

 

Anna  

 

 

SORE  WA  WATASHI  NO 

TAKARAMONO  DESU.   

WATASHI  WA  MAINICHI   

MANGA  O  YOMIMASU. 

 Esos son mis tesoros. 

Leo manga todos los días. 
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      LECCIÓN 6    

DENWABANGÔ  WA  NANBAN  DESU  KA 

 

 

 

      

 

 
 
 
 
 

                               
 
 

 

Sakura 

 

 

TOKORODE  ANNA-SAN.   

DENWABANGÔ  WA  NANBAN  

DESU  KA. 

 A propósito, Anna... 

¿Cuál es tu número de teléfono? 

 

Anna 

 

 

ÊTO.  REI  HACHI  REI – ICHI  NI  

SAN  YON – ….  

 Eh... Déjame ver...   

080-1234-... 

 

Sakura ARIGATÔ.  JA,  KONDO,   

DENWA  O  SHIMASU  NE. 

 Gracias. 

Entonces, te llamaré la próxima 

vez. 
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      LECCIÓN 7     

            SHÛKURÎMU  WA  ARIMASU  KA 

 

 

 

  

 
 
 
 

 

 

 

 
 
 
 
     

 

 

Anna 

 

KÊKI  GA  IPPAI  ARIMASU  NE. 

 Hay muchos pasteles. 

 

Sakura SUMIMASEN,   

SHÛKURÎMU  WA  ARIMASU  KA. 

 Perdón, ¿hay bollos de crema? 

 

Vendedora 

 

HAI,  KOCHIRA  DESU. 

 Sí, por aquí. 

 

Sakura 

 

SHÛKURÎMU  O  FUTATSU  

KUDASAI. 

 Dos bollos de crema, por favor.  
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      LECCIÓN 8    

               MÔICHIDO  ONEGAI  SHIMASU 

 

 

 

  

 

 

 

 

 
 
 
 
 

                         

 

Profesor 

 

 

MINASAN,  KORE  O  OBOETE  

KUDASAI.  

SHIKEN  NI  YOKU  DEMASU. 

 Memoricen esto todos. 

Aparece a menudo en los 

exámenes. 

 

Estudiantes 

 

E’. 

 ¡Eh! 

 

Anna 

 

SENSEI,  MÔICHIDO  ONEGAI  

SHIMASU. 

 Profesor, ¿podría repetirlo, por 

favor?. 
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      LECCIÓN 9       

               NANJI  KARA  DESU  KA 

 

 

 

 

 
 
 

  

 

 

Profesor 

 

ASHITA,  KENKÔSHINDAN  GA  

ARIMASU. 

 Mañana habrá un reconocimiento 

médico. 

 

Anna 

 

NANJI  KARA  DESU  KA. 

 ¿Desde qué hora? 

 

Profesor 

 

 

GOZEN  KUJI  KARA  JÛICHIJI  

MADE  DESU.  KOKO  NI  HACHIJI  

HAN  NI  ATSUMATTE  KUDASAI. 

 Desde las nueve hasta las once de 

la mañana. Reúnanse aquí a las 

ocho y media. 
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      LECCIÓN 10   

            ZEN-IN  IMASU  KA 

 
 
 
 

 

 

 

 

       

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

                 

 

Profesor 

 

 

HAJIMENI  SHINCHÔ  TO  TAIJÛ  O 

HAKARIMASU.  

ZEN-IN  IMASU  KA. 

 Primero vamos a medirles la 

estatura y el peso. 

¿Están todos? 

Rodrigo 

 

ANNA-SAN  GA  IMASEN. 

 Anna no está. 

 

Anna 

 

SUMIMASEN.  OKUREMASHITA. 

 Perdón, llegué tarde. 
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      LECCIÓN 11   

            ZEHI  KITE  KUDASAI 

 

              
 
 

 

 

 

 

 

  

 
 
 
 
 
 
 

  

 

Anna  

KONSHÛ  NO  DOYÔBI  NI  RYÔ  DE  

PÂTÎ  O  HIRAKIMASU. 

SAKURA-SAN,  ZEHI  KITE  KUDASAI. 

 Este sábado haremos una fiesta 

en la residencia de estudiantes. 

Sakura, no dejes de venir. 

 

Sakura 

 

 

WÂ,  IKU  IKU. 

KONDO  NO  DOYÔBI  NE. 

 Sí, me encantaría ir.  

Este sábado, ¿verdad? 

- 15 -

 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 2 - 

 
                                                 www.nhk.or.jp/lesson/spanish 

 - 3 - Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015 
 



 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 16 - 

      LECCIÓN 12   

      ITSU  NIHON  NI  KIMASHITA  KA 

 

 

 

     

 

 

Sakura RODORIGO-SAN  WA  ITSU   

NIHON  NI  KIMASHITA  KA. 

 Rodrigo, ¿cuándo viniste a 

Japón? 

 

Rodrigo 

 

SANGATSU  NI  KIMASHITA. 

 Vine en marzo. 

 

Sakura 

 

MÔ  NIHON  NO  SEIKATSU  NI  

NARETA? 

 ¿Ya te acostumbraste a la vida 

en Japón? 

 

Rodrigo 

 

Ê,  MÂ. 

 Si, hasta cierto punto. 
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      LECCIÓN 13      

            SHÔSETSU  GA  SUKI  DESU 

 

 

 

 

   

 

 

         

 

Sakura 

 

RODORIGO-SAN  NO  SHUMI  WA    

NAN  DESU  KA.  

 Rodrigo, ¿cuál es tu ? 

 

Rodrigo DOKUSHO  DESU.   

TOKUNI  REKISHI  SHÔSETSU  GA  

SUKI  DESU. 

 Leer libros. 

Me gustan especialmente las 

novelas históricas. 

 

Sakura 

 

 

HÊ.  SHINJUKU  NI  ATARASHII 

HON-YA  GA  DEKIMASHITA  YO.  

MINNA  DE  IKIMASEN  KA. 

 Ajá. Han inaugurado una nueva 

librería en Shinjuku. 

¿Por qué no vamos todos juntos? 
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      LECCIÓN 14   

        KOKO  NI  GOMI  O  SUTETE  MO  II  DESU  KA 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

         

 

Anna 

 

 

OKÂSAN,  KOKO  NI  GOMI  O 

SUTETE  MO  II  DESU  KA.    

 Madre, ¿puedo tirar la basura 

aquí? 

 

Encargada 

 

 

SÔNÊ.  KAN  WA  BETSU  NO  

FUKURO  NI  IRETE  KUDASAI. 

SHIGEN  DESU  KARA. 

 A ver... Mete las latas en otra 

bolsa. 

Porque son recursos reciclables. 

 

Anna 

 

HAI,  WAKARIMASHITA. 

 Sí, entendido. 
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      LECCIÓN 15   

            NETE  IMASU 

 

 

 

 

 

 

 
    

 

 

 

 

Sakura 

 

TSUGI  WA  SHINJUKU  EKI  DESU.   

SÂ,  ORIMASHÔ. 

 La siguiente es la estación de 

Shinjuku. 

Bueno, bajemos. 

 

Rodrigo 

 

ARE.  ANO  HITO  TACHI,   

NETE  IMASU. 

 Vaya, aquellas personas están 

durmiendo. 

 

Anna 

 

DAIJÔBU  KANA. 

 ¿Estarán bien? 

 

Sakura 

 

DAIJÔBU,  DAIJÔBU.  HORA,  OKITA. 

 Están bien.  

Mira, se despertaron. 
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LECCIÓN 16   

        KAIDAN  O  AGATTE,  MIGI  NI  ITTE  KUDASAI 

 

 

 

 

                                                 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

Vendedor 

 

IRASSHAIMASE. 

 Bienvenidos. 

Anna 

 

ANÔ,  MANGA  URIBA  WA            

DOKO  DESU  KA.  

 Perdón, ¿dónde está la sección 

de manga? 

 

Vendedor 

 

 

NIKAI  DESU. 

KAIDAN  O  AGATTE,  MIGI  NI  

ITTE  KUDASAI. 

 En el segundo piso. 

Suba la escalera y vaya a la 

derecha. 
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      LECCIÓN 17    

              OSUSUME  WA  NAN  DESU  KA 

 

 

 

 

                         

 

 

 
 

                                 
 

 

 

 

 

Anna 

 

 

 

A,  KONO  HON  II  NÂ. 

ARE  MO  OMOSHIROSÔ. 

SAKURA-SAN  NO  OSUSUME  WA 

NAN  DESU  KA.                      

 Ah, este libro es bueno. 

Aquel también parece 

interesante. 

¿Cuál me recomiendas, 

Sakura? 

 

Sakura 

 

KORE  WA  DÔ? 

 ¿Qué tal este? 

 

Anna 

 

HORÂ  WA  CHOTTO… 

 Los de horror son un poco... 
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      LECCIÓN 18   

          MICHI  NI  MAYOTTE  SHIMAIMASHITA 

 

       

 

Anna 

 

 

MOSHIMOSHI,  SAKURA-SAN.         

TASUKETE  KUDASAI. 

MICHI  NI  MAYOTTE  

SHIMAIMASHITA. 

 Hola, Sakura. Ayúdame. 

Me he perdido. 

 

 

Sakura 

 

IMA,  DOKO? 

 ¿Dónde estás ahora? 

 

Anna 

 

ME  NO  MAE  NI  YÛBINKYOKU  

GA  ARIMASU. 

 Hay una oficina de correos 

frente a mí. 

 

Sakura 

 

WAKATTA.  SOKO  NI  ITE. 

 Ya veo. Quédate ahí. 

  

Signo de correos 
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      LECCIÓN 19     

            YOKATTA 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo 

 

ÔI,  ANNA-SAN. 

 ¡Eh, Anna! 

 

Anna 

 

MINNA. 

 Todos. 

 

Rodrigo 

 

YOKATTA.  SHINPAI  SHITA  YO. 

 Menos mal.  

Nos preocupamos. 

 

Anna 

 

 

GOMENNASAI. 

KAMERA  GA  YASUKATTA  NODE, 

TSUI  MITE  SHIMAIMASHITA. 

 Perdón. 

Como las cámaras estaban 

baratas, me quedé mirándolas. 
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      LECCIÓN 20      

       NIHON  NO  UTA  O  UTATTA  KOTO  GA  ARIMASU  KA 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rodrigo 

 

 

ANNA-SAN  WA  NIHON  NO  UTA  

O UTATTA  KOTO  GA  ARIMASU  

KA. 

 Anna, ¿has cantado canciones 

japonesas alguna vez? 

 

Anna 

 

HAI,  ARIMASU. 

 Sí. 

 

Sakura 

 

DONNA  KYOKU  GA  TOKUI? 

 ¿Qué tipo de canciones cantas 

bien? 

 

Anna 

 

ANIME  NO  KYOKU  DESU. 

 Las canciones de los dibujos 

animados. 
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      LECCIÓN 21   

         IIE,  SOREHODODEMO 

 

 

 

 
 

 

 

 

  

 

 

Sakura 

 

ANNA,  JÔZU  DA  NE. 

 Anna, lo haces bien. 

 

Anna 

 

IIE,  SOREHODODEMO. 

 No, no es para tanto. 

 

Rodrigo 

 

A’,  MÔ  KONNA  JIKAN  DESU. 

 ¡Huy! Ya se ha hecho tan tarde. 

 

Anna 

 

TAIHEN.   

MONGEN  NI MANIAWANAI. 

 Qué terrible. 

No llegaré para la hora de cierre. 
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LECCIÓN 22  

OSOKU  NARIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

Anna 

 

OKÂSAN,  GOMENNASAI. 

OSOKU  NARIMASHITA. 

 Perdón, madre. 

Llegué tarde. 

 

Encargada 

10  

 

ANNA-SAN,  JIPPUN  MO  CHIKOKU  

DESU.  YAKUSOKU  O   

YABUTTE  WA  IKEMASEN. 

 Anna, llegas diez minutos tarde. 

No hay que romper las 

promesas.  

 

Anna 

 

SUMIMASEN.  KI  O  TSUKEMASU. 

 Lo siento. 

Tendré cuidado. 
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      LECCIÓN 23   

                    OKÂSAN  NI  SHIKARAREMASHITA 

 

 

 

 

 

      

 

 

Sakura 

 

KONOAIDA  WA  MONGEN  NI  

MANIATTA? 

 ¿Llegaste a tiempo para el cierre 

el otro día? 

 

Anna 

 

 

3  

IIE.  MANIAIMASEN  DESHITA. 

SOREDE,  OKÂSAN  NI  

SHIKARAREMASHITA.  SÔJI  TÔBAN  

GA  SANKAI  FUEMASHITA. 

 No. No llegué a tiempo.  

Por eso me regañó la encargada. 

Mis turnos de limpieza 

aumentaron a tres veces más. 

 

Sakura 

 

SORE  WA  TAIHEN  DATTA  NE. 

 Fue terrible, ¿eh? 
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      LECCIÓN 24   

           TSUKAWANAIDE  KUDASAI 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

                       

 

Profesor 

 

 

HAI,  KYÔ  WA  KOKO  MADE  

DESU.  RAISHÛ  NO  GETSUYÔBI  

NI  SHIKEN  O  SHIMASU. 

 Bueno, hoy llegamos hasta 

aquí. 

Tomaré un examen el lunes de 

la semana próxima. 

 

Anna 

 

SENSEI,  JISHO  O   

TSUKATTE  MO  II  DESU  KA. 

 Profesor, ¿podemos usar 

diccionarios? 

 

Profesor 

 

IIE,  DAME  DESU. 

TSUKAWANAIDE  KUDASAI. 

 No, no pueden. 

No los usen. 
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      LECCIÓN 25   

            TSUKUE  NO  SHITA  NI  HAIRE 

 

 

 

 

 

               

 

Profesor 

 

 

 

JISHIN  DA.  MINNA,  OCHITSUITE. 

TSUKUE  NO  SHITA  NI  HAIRE. 

YURE  WA  OSAMATTA  YÔDA. 

 Es un terremoto. 

Todos, conserven la calma. 

Pónganse bajo el pupitre. 

Parece que el temblor cesó. 

 

Anna 

 

 

BIKKURI  SHITA.  

NIHON  WA  HONTÔ  NI  

JISHIN  GA  ÔI  DESU  NE. 

 Me asusté. 

Japón realmente tiene muchos 

terremotos, ¿verdad? 
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      LECCIÓN 26   

                    TSUGI  WA  GANBARÔ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

Anna 

 

RODORIGO,  GENKI  GA  NAI  NE. 

Rodrigo, no estás muy animado. 

 

Rodrigo 

 

SHIKEN  GA  DEKINAKATTA  N  

DESU. 

No me fue bien en el examen. 

 

Anna 

 

 

WATASHI  MO….   

ROKUJITTEN  DESHITA. 

TSUGI  WA  GANBARÔ. 

A mí tampoco... 

Saqué 60 puntos. 

Esforcémonos la próxima vez. 
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      LECCIÓN 27   

       DARE  GA  KEKKON  SURU  N  DESU  KA 

 

 

 
 

 

 
 
 
       

 

Anna 

 

DARE  GA  KEKKON  SURU  N  

DESU  KA. 

 ¿Quién va a casarse? 

 

Sakura 

 

SHIZUOKA  NO  TOMODACHI. 

 Una amiga en Shizuoka. 

 

Anna  

 

HÊ.  ITSU  DESU  KA. 

 Ajá. ¿Cuándo es? 

 

Sakura 

 

 

RAIGETSU  HATSUKA  YO. 

ANNA  MO  ISSHO  NI   

SHIZUOKA  NI  IKANAI? 

 El 20 del mes próximo. 

Anna, ¿no quieres venir 

conmigo a Shizuoka? 
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      LECCIÓN 28   

                    SHIZUOKA  E  YÔKOSO 

 

 

 

       

 

 

 

 

 

 

Sakura 

 

KOCHIRA  WA,   

ITOKO  NO  KENTA-KUN. 

 Este es mi primo Kenta. 

 

Kenta 

 

SHIZUOKA  E  YÔKOSO. 

 Bienvenida a Shizuoka. 

 

Sakura 

 

 

KARE  WA  KAMERA  NI  KUWASHII 

KARA, IROIRO  KIITE  NE. 

 Él sabe mucho de cámaras, así 

que pregúntale lo que quieras. 

 

Anna 

 

DÔZO  YOROSHIKU  ONEGAI  

SHIMASU. 

 Desde ya, muchas gracias. 

 

Kenta 

 

(ANNA-CHAN,  KAWAII  NÂ.) 

 (Qué bonita es Anna). 
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      LECCIÓN 29   

          CHIKAKU  DE  MIRU  TO,  ÔKII  DESU  NE 

 

 

 

 

 

       

                                 
 

 
 

 

Anna 

 

 

 

FUJISAN  DA. 

CHIKAKU  DE  MIRU  TO,  ÔKII  

DESU  NE.   

ARE.  KUMO  NO  KATACHI  GA

BÔSHI  MITAI  DESU. 

 Es el monte Fuji. 

Visto de cerca es grande, ¿eh? 

Vaya, la forma de esa nube 

parece un sombrero. 

 

Kenta 

 

ANO  KUMO  GA  MIERU  TO,

AME  GA  FURU  N  DA  YO. 

 Cuando se ve esa nube, quiere 

decir que va a llover. 
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      LECCIÓN 30   

         MÔ  SUKOSHI  SHASHIN  O  TORITAI  DESU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sakura 

 

A,  AME  DA.   

ISOIDE  KAERIMASHÔ. 

 Ah, está lloviendo. 

Volvamos deprisa. 

 

Anna 

 

 

CHOTTO  MATTE  KUDASAI. 

MÔ  SUKOSHI  SHASHIN  O  

TORITAI  DESU. 

 Espera un momento. 

Quiero sacar fotos un poco más. 

 

Kenta 

 

AME  NI  NURETARA,  KAZE  O  

HIKU  YO. 

 Si te mojas con la lluvia, vas a 

resfriarte. 
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      LECCIÓN 31   

             MÔ  HACHIJÛNI  SAI  DESU  YO 

 

 

 

  

     

 

 
 
 

 

 
   
                                                        

 

Anna 

 

OBÂSAN,  OGENKI  DESU  NE. 

 Abuela, está usted muy 

saludable, ¿eh? 

 

Abuela 

 

MÔ  HACHIJÛNI  SAI  DESU  YO.

SÂ,  OCHA  O  DÔZO.   

 Ya tengo 82 años. 

Vamos, tómate el té. 

 

Anna 

 

WÂ,  KIREINA  MIDORI  IRO. 

KAORI  MO  II  DESU. 

 Oh, es un bonito color verde. 

También tiene buen aroma. 

 
 

- 35 -

 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 2 - 

 
                                                 www.nhk.or.jp/lesson/spanish 

 - 3 - Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015 
 



 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 36 - 

      LECCIÓN 32   

             FUTON  NO  HÔ  GA  SUKI  DESU 

 

 

 

 

 

 

                                                          
 
 

 

Sakura 

 

FUTON  TO  BEDDO  TO   

DOCHIRA  GA  SUKI? 

 ¿Cuál te gusta más, el n o la 

cama? 

 

Anna 

 

 

 

FUTON  NO  HÔ  GA  SUKI DESU. 

KONO  FUTON  WA  BEDDO  YORI  

YAWARAKAI  DESU. 

SOREJA,  OYASUMINASAI. 

 Me gusta más el n. 

Este n es más mullido que 

una cama. 

Bueno, que descanses. 

 

Sakura 

 

OYASUMI. 

 Que descanses. 
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      LECCIÓN 33   

ANNA-SAN  NI  AGEMASU 

 

  

 
  

 
 
 
 
 

                                                    

       
 

 

Kenta 

 

KORE  WA,  BOKU  GA  FUJISAN  

DE TOTTA  SHASHIN  DESU. 

 Esta es una foto que saqué en el 

monte Fuji. 

 

Anna 

 

A’,  WATASHI  DA. 

 Ah, soy yo. 

 

Kenta 

 

ODOROITA? 

ATODE,  ANNA-SAN  NI  AGEMASU. 

 ¿Te sorprendiste? 

Después te la daré, Anna. 

 

 

Anna 

 

SHASHIN  O  KURERU  N  DESU  

KA?  URESHII  DESU. 

 ¿Me darás la foto? 

Me alegro. 
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      LECCIÓN 34   

            YAWARAKAKUTE  OISHII  DESU 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                   

 

 

 

 

Kenta 

 

A’,  TORO  GA  KITA. 

 Ah, ahí viene el . 

 

Anna 

 

TORO  TTE   NAN  DESU  KA. 

 ¿Qué es ? 

 

Kenta 

 

MAGURO  NO  ONAKA  NO  BUBUN  

DESU.  DÔZO. 

 Es la parte del vientre del atún. 

Sírvete. 

 

Anna 

 

ITADAKIMASU. 

YAWARAKAKUTE  OISHII  DESU. 

 Gracias por la comida. 

Es tierno y sabroso. 

TORO 
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      LECCIÓN 35   

          KUREJITTO  KÂDO  WA  TSUKAEMASU  KA 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 
                                                          
 
 
 

 

Kenta 

 

OKANJÔ  O  ONEGAI  SHIMASU. 

 La cuenta, por favor.  

 

Cajero 

 

ZENBU  DE  GOSEN  NIHYAKU  EN  

DESU. 

 Son 5.200 yenes en total. 

 

Kenta 

 

KUREJITTO  KÂDO  WA

TSUKAEMASU  KA. 

 ¿Se puede usar tarjeta de crédito? 

 

Cajero 

 

HAI,  TSUKAEMASU. 

 Sí, se puede. 
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      LECCIÓN 36   

             BENKYÔ  SHINAKEREBA  NARIMASEN 

 

 

 
 
 

 

 
 

 
 
 
  

 

       

                                                          

 
 

 

 

 

 

Kenta 

 

SABISHIKU NARIMASU. 

 Te echaré de menos. 

 

Anna 

 

WATASHI  MO  DESU. 

DEMO,  DAIGAKU  DE  BENKYÔ 

SHINAKEREBA  NARIMASEN.   

 Yo también. 

Pero tengo que estudiar en la 

universidad. 

 

Kenta JA,  BOKU  GA  HARUYASUMI 

NI  TÔKYÔ NI  IKIMASU. 

 Entonces iré a Tokio en las 

vacaciones de primavera. 

  

- 40 -

 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 2 - 

 
Para descargar lecciones gratuitas en audio, visite NHK WORLD 

 

Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015  - 2 - 



 
www.nhk.or.jp/lesson/spanish 

 - 41 - Creado por NHK WORLD © ver. abril de 2015 
 

      LECCIÓN 37   

   FUJISAN O MITARI, OSUSHI O TABETARI SHIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

 

Encargada 

 

RYOKÔ  WA  DÔ  DATTA? 

 ¿Cómo fue tu viaje? 

 

Anna 

 

 

FUJISAN  O  MITARI,  OSUSHI  O  

TABETARI  SHIMASHITA. 

TANOSHIKATTA  DESU. 

 Vi el monte Fuji y comí , 

entre otras cosas. 

Fue divertido. 

 

Encargada 

 

SORE  WA  YOKATTA  WA  NE. 

 Me alegro. 
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      LECCIÓN 38   

             KASHIKOMARIMASHITA 

 

 

 

 

 

 

 

Encargada 

 

SHIMIN  BYÔIN  MADE  ONEGAI  

SHIMASU. 

 Hasta el Hospital de la 

Ciudadanía, por favor. 

 

Taxista 

 

KASHIKOMARIMASHITA. 

 Sí, señora. 

 

Encargada 

 

 

MASSUGU  ITTE,  MITTSU  ME  NO 

SHINGÔ  O  HIDARI  NI  MAGATTE  

KUDASAI. 

 Vaya derecho y gire a la izquierda 

en el tercer semáforo. 
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      LECCIÓN 39   

            KAZE  DA  TO  OMOIMASU  

 

 

 

 
                            

  
 

 

 

  

 

 

Médico 

 

DÔ  SHIMASHITA  KA. 

 ¿Qué le ocurre? 

 

Anna 

 

SEKI  GA  DEMASU. 

 Tengo tos. 

 

Encargada 

 

NETSU  MO  SANJÛNANA TEN  

HACHI  DO  ARIMASU. 

 Tambien tiene 37,8 grados de 

fiebre. 

 

Médico 

 

 

NODO  O  MISETE  KUDASAI. 

KAZE  DA  TO  OMOIMASU. 

 Muéstreme su garganta. 

Creo que es un resfrío. 
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      LECCIÓN 40   

       ATAMA  GA  ZUKIZUKI SHIMASU  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 
 

 

Encargada 

 

 

OKAYU  DESU  YO. 

TAICHÔ  WA,  DÔ? 

 Aquí tienes una sopa de arroz. 

¿Cómo te sientes? 

 

Anna 

 

ATAMA  GA  ZUKIZUKI  SHIMASU. 

 Me late la cabeza. 

 

Encargada SÔ.  HOSHII  MONO  GA  ATTARA,  

ITTE  NE. 

 Ajá. Si quieres cualquier cosa, 

dímelo. 
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 LECCIÓN 41   

     GAKUEN-SAI NI IKU KOTO GA DEKITE, TANOSHIKATTA DESU 

 

 

 

  

 

 
 

 

 

 

Anna KENTA  SAMA 

OGENKI  DESU  KA. 

KONOAIDA  WA  ARIGATÔ  

GOZAIMASHITA. 

GAKUEN-SAI  NI  IKU  KOTO  GA  

DEKITE,  TANOSHIKATTA  DESU. 

TSUGI  WA  TÔKYÔ  DE  AIMASHÔ. 

 Estimado Kenta: 

 

¿Cómo estás? 

 

Gracias por lo del otro día. 

 

 

Pude ir al festival de la 

universidad y fue divertido. 

 

 

Veámonos en Tokio la próxima 

vez. 
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 LECCIÓN 42   

            DORE  GA  ICHIBAN  OISHII  KANA 

 

 

 

 

  

       

 
 

  

 

Anna 

 

DORE  GA  ICHIBAN  OISHII  

KANA. 

 Me pregunto cuál será el más 

sabroso. 

Vendedora MAKUNOUCHI-BENTÔ  WA  NINKI  

GA  ARIMASU  YO. 

 El ma n n  es popular. 

 

Anna JA,  WATASHI  WA  MAKUNOUCHI. 

 Entonces, ma n  para mí. 

 

Rodrigo BOKU  MO.   

SHIHARAI  WA  BETSUBETSUNI  

ONEGAI  SHIMASU. 

 Para mí también.  

Cóbrenos por separado, por 

favor. 
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      LECCIÓN 43   
DÔSHITE  DESHÔ  KA 

 

 

       
 

 

 

 

 

Profesor 

HIMEJI-JÔ  WA  KISEKI  NO  

SHIRO  TO  IWARETE  IMASU. 

DÔSHITE  DESHÔ  KA. 

 Dicen que el Castillo de Himeji 

es un castillo milagroso. 

¿Por qué será? 

 

Rodrigo 

 

SENSÔ  DEMO  YAKENAKATTA  

KARA  DESU. 

 Porque nunca lo consumió el 

fuego, ni siquiera en las 

guerras. 

 

Anna 

 

SASUGA,  RODORIGO! 

 ¡Bien, Rodrigo! 
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 LECCIÓN 44   

         WAGASHI O TABETE KARA, MACCHA O NOMIMASU      

            

  

 

 

 

Anna WAGASHI  WA  TOTEMO  AMAI 

DESU  NE. 

 Los dulces japoneses son muy 

dulces, ¿verdad? 

Profesor  

WAGASHI  O  TABETE  KARA,  

MACCHA  O  NOMIMASU.  

MACCHA  WA  NIGAI 

KAMOSHIREMASEN. 

 Después de comer el dulce 

japonés, se toma el té verde en 

polvo. 

El té verde en polvo quizá te 

resulte amargo. 

 

Anna SENSEI,  ASHI  GA  

SHIBIREMASHITA.  ITATATATA. 

 Profesor, se me entumecieron los 

pies. ¡Ay, ay, ay! 
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 LECCIÓN 44   
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LECCIÓN 45  

OTANJÔBI  OMEDETÔ

 

 

 

 

 

                                       
       

        

 
 
 
 
 
           

 
 

 

Amigos ANNA,  OTANJÔBI  OMEDETÔ. 

 ¡Feliz cumpleaños, Anna! 

Kenta KORE,  HONNO  KIMOCHI  DESU. 

 Esto es un pequeño regalo para 

ti. 

 

Anna 

 

DÔMO  ARIGATÔ  GOZAIMASU. 

 Muchas gracias. 

 

Sakura NANI  O  MORATTA  NO? 

 ¿Qué te regalaron? 

 

Anna AKETE  MO  II  DESU  KA. 

 ¿Puedo abrirlo? 
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      LECCIÓN 46  

     KIKOKU SURU MAE NI, YUKI O MIRU KOTO GA DEKITE SHIAWASE DESU 

 

 
 
 

  

 

       

               

 

 

Anna MOSHIKASHITE,  YUKI? 

 ¿Será nieve? 

 

Kenta 

KORE  WA,  KONAYUKI. 

KONA  NO  YÔNI   

SARASARA  SHITEIRU  DESHO. 

 Es nieve en polvo. 

Es liviana, seca y fina como el 

polvo, ¿ves? 

 

Anna 

KIKOKU  SURU  MAE  NI,   

YUKI  O  MIRU  KOTO  GA  

DEKITE  SHIAWASE  DESU. 

 Estoy feliz de poder ver la nieve 

antes de volver a mi país. 
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      LECCIÓN 47   

   NIHONGO-KYÔSHI  NI  NARU  NO  GA  YUME  DESU 

 

 

 

 

       

              

  

Profesor SAIGO  NI,  MINASAN  NO   

YUME  O  OSHIETE  KUDASAI. 

 Finalmente, díganme sus sueños. 

 

Rodrigo BOKU  WA  NIHON  O  ISSHÛ  

SHITAI  DESU. 

 Quiero viajar por todo Japón. 

 

Anna WATASHI  WA…  NIHONGO-KYÔSHI  

NI  NARU  NO  GA  YUME  DESU. 

 Mi sueño es ser maestra de 

japonés. 
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      LECCIÓN 48  

            IROIRO  OSEWA  NI  NARIMASHITA 

 

 

 

 

 

       

Kenta KARADA  NI  KIOTSUKETE. 

 Cuídate. 

 

Sakura TAI  NI  TSUITARA,   

RENRAKU  SHITE  NE. 

 Cuando llegues a Tailandia, 

avísanos. 

 

Anna 
HAI.  IROIRO  OSEWA  NI  

NARIMASHITA.  KENTA-SAN  TO   

SAKURA-SAN  MO  OGENKIDE. 

 Sí. Muchas gracias por todo. 

Kenta y Sakura, espero que estén 

bien. 
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Eduardo López Herrero y Martha Salgado 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AKANE TOKUNAGA  

Profesora adjunta, Universidad de Estudios Internacionales de 
Kanda 
 
[Perfil]   
Akane Tokunaga ha desempeñado diversos papeles como docente 
de idioma japonés desde la década de los 90. Desde el año 2000 
enseña la lengua a estudiantes extranjeros en el Programa de 
Idioma y Cultura Japoneses de la Universidad de Estudios 
Internacionales de Kanda. También se ha dedicado a desarrollar 
materiales de enseñanza. Tiene una personalidad afable y es muy 
reconocida por el carácter práctico de sus lecciones. 

Tal como el dominio de nuestra lengua nativa se enriquece cada día con las vivencias y las 
emociones que brotan de ella, de igual manera, aun los idiomas que parecen difíciles pueden 
conquistarse cuando procuramos vivirlos, incorporándolos a nuestras actividades poco a 
poco. Encuentren amigos nativos japoneses y compartan con ellos ideas, dudas, y sus propias 
y únicas experiencias. ¡Seguramente se van a divertir! (Martha) 

El idioma japonés no es tan difícil como parece. La mayor parte de sus sonidos son similares 
a los del español, por lo que resultan fáciles de pronunciar y entender para los 
hispanohablantes. Anímense a aprender la fascinante lengua del manga y el an m  (Eduardo) 

Eduardo López Herrero 
Nació en Buenos Aires, Argentina, y vive en 
Japón desde comienzos de la década de los 
80. Actualmente se desempeña como locutor 
de NHK WORLD Radio Japón y traductor 
independiente. 
 
 
Martha Salgado 
Llegó a Japón de su natal México, para 
continuar estudios de idioma en las aulas de 
la Universidad Ochanomizu, incorporándose 
posteriormente como locutora de NHK 
WORLD Radio Japón y a otras áreas 
relacionadas. 
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